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Magyar betegség.
A tiknlá.'.

Tiz esztendő óta jöttünk csak rá még, 
hogy sokkal többet költünk, mint a mennyi 
pénzünk van. Nem is könynyű dolog volt 
észrevenni a tejjel mézzel patakzó ország 
szülötteinek, kik hozzá vol lak szokva: hogy 
minden rendelkezésükre áll c földi világon, 
haláluk után pedig égbe viszik őket az an
gyalok. Külön Istcnök volt, (a magyarok 
Istene) hát mért ne bökhetnénk bártan, 
majd visel az gondot reánk.

Nem is volt soha semmi bajunk. Ha 
valaki, elköltötte a pénzét és mindenét, nem 
valami nagy baj volt, maradt a többinek 
még. Vagy örökölt az ember vagy belehá
zasodott valami jómódú famíliába.

Mikor egy magyar államférfi kimondta, 
nagy pathosszal hogy az ég boltjára kellene 
felírni lángoló betűkkel „takarékosság** 
hadd olvassa mindennap minden ember, 

megmosolyogtuk. A frázisok korában éltünk 
és a frázisok nemzete vagyunk. Hát azt 
gondoltuk, hogy ez is csak egy nagy frázis 
s ha utána kiáltjuk a szokásos „éljent** 
egészen eleget tettünk honfiúi kötelességünk
nek.

Hanem hát egy idő óta, kezd nagyou 
hátba ütögetni ez a mondat, hogy a „taka
rékosságot az égboltra kellene felírni,** és 
hogy azt ükkor jobb lett volna nem fel 
írni  fmert fájdalom sokun nem tud
nak olvasni azok közül a kik költeni jól 
tudnak) hanem figyelmesebben meghall
gatni.

összes miseriáínk abból származnak 
hogy a jövedelmünknél többet költünk. Már 
az is baj lenne, ha annyit költenénk mint a 
mennyi a jövedelmünk, (az angol ember 
lelkiismereti fordulásokat érez ha éven
ként nem tehet valamit félre) dehát mikor 
még többet költünk 1

Szóljuk a kormányt a mostoha időket, 
panaszkodunk kis jövedelmeink miatt, de 
azért adjuk az urat, i Tudósaink könyveket 
írnak, államférfiaink beszédeket tartanak 
annak kiderítése czéljából hogy miért sze
gényedik á magyar közép osztály? S a míg 
a könyveket Írják és a beszédeket .dekla- 
málják,- ők maguk is egyre szegényednek, 
mert nem takarékoskodnak

Egyik ezt az okot süti ki, másik is 
felhoz argumentumokat, és azt mind igen 
érdekes lehet elolvasni, de azért mind nem 
igaz az,' összes ziláltságunk oka az, hogy 
nem vagyunk takarékosak. Vagy az van 
benne ezekben a könyvekben és beszédek
ben s akkor elég lett volna egyetlen szó, 
vagy nincs ez benne .és akkor egészen fölös
leges okoskodások.

De bát fatalisták voltunk örökké, nem 
tudtuk elhinni s még ma sem tudjuk, hogy 
minden ember a saját szerencséjének a ko
vácsa, azt tartjuk, hogy a kit as Isten egy 
garasra teremtett, csioálhat az a mit akar, 
soha sem lehet két garasa, ha pedig a jó 
a :erencso kegyeli, még a lyukas hidon ú péxt 
találhat.

Ázsiai természetünk jellemző vonása ez, 
s mig ki ;oem veri belőlünk a nyomor, a 
végszükség, addig a feje tetejére állhat a 
kormány és törvényhozás egyaránt. A tékoz
lás ellen nincs arkánum.

Lehetetlen, hogy itt eszembe ne jusson 
a török dal:

U* *«a aaaak, IümI mmí> Maca. 
NyufndUa fakaik. nyupadUn kai 
Xlaet rá Ma>*I padja, »il Wn da*vU rí* 

Akárcsak illúzió lenne ez a nóta. A fel
fogás édes magunkra vall.

De az ilyesmi jó volt régentén, a XIX. 
század keretébe már be nem illik. Ma már 
ki lehet mondani, hogy elpusztul az a nem
zet, a melyik nem takarékos.

De ezt a- nemzeti takarékosságot nem 
úgy értjük, hogy egyedül csak Szapáry mi
niszter legyen takarékos, s krajezáros szi
vart szíjon, mint hajdan Duschek, hanem 
legyen takarékos minden egyes állampolgár, 
mert ezen nyugszik a családok jóléte, a a 
családokon nyugszik az állam.

Ha csak egy kis statistíkai bepillan
tást teszünk ide velem, meggyőződünk róla, 
hogy sehol sínesének olyan laza, szomorú 
viszonyban a családok, mint Magyarországon.

A családi életet itt senki,sem veszi ko
molyan. Az emberek élnek mától holnapig 
s az a ledér felfogás jut érvényre, hogy „a 
ki utánnam jön, csukja be sz ajtót.**

A „NÓGRÁDI LAPOK“ TÁRCZÁJA. 
Öcsémhez.

Doctor akarat lenni én iicrclBea Öcsém í 
Fóiat emelkedni ml többiek becsén. ' 
Bárod a kínereket, nő a fejed Ul». 
Holtan Ahrsns lett a lelked ncreUje.

Csak botüsd, — ha est tűrted eléd —
A tadáafájának iraton leseiét. 
Nehogy a .Dr.* csak úgy hasadja (mint enkssor) 
A tadoméayodat Légy iratán doctor.

Légy Igenén tadóa, a miben tanait ragy, 
S ne csak a hasadért. Áruld a tanultat 
Légy a tudomány és a hasid hasunkra. 
Mennyi Mice tanács, de elég is less mára.

Még ki sem fog telni étádban a két fogsor,
— Én hlssem. megélem, — less beléled doctor.
Én hímen, megélem, — egy-két fagygynl, dérrel — 
Mikor bttsskén Írod nősed elé Dr.

Megkopassult füvei pápanemes orral, 
Mikor egy Lirbe jéss sok hires tudorral. 
Mikor, ... de ki tadná, a jévendé titkát?
8 hogy fogod te rakni sziklára a sziklát

Bein büszkén fogok én tér át nézni.
H dicsekedni véled: ,F.s az Acsém. Nézd ni! 
Éa jaj lesz is annak.'a földre lan verve. 
A ki a hírednek gáncsot rutai mens.

De, ha megcsömörlőd a tadás bőségét, 
Megunod a világ hitvány dicsőségét: 
Ha nkkaéged len egy nyugodalmáé helyre. 
Hol csalódásait lelked kiheverje.

Jnasoa az eszedbe sz a kicsiny hajlék. 
Mely a bölcsöd fölé oly neliden hajlék ; 
Jsason aa eszedbe, hogy érjen akármi: , 
Ez a kicsiny fészek keblére fog zárai

írd ss.

Egy amerikai fürdő jelenet.
HealaSeld után németből

ford: Sár ff y Aladár.

(Folyt éa vége.)

Tiz óra tájban ismét kijött szobájából a Mit* « 
feltűnően ízlései toilette je nagyon emelte népiégéi. 
Gondolatai közt mélyen elmerülve járkált egy könyv
vel kezében a távoli nép vOlgy Ólén, hová olraiái 
végett sétált ki Az őrnagy nintén erre a hűtői helyre 
lielelt ét a Parola vidor hangjában Ontó ki érzelmeit 
A mint a kiiauzonyt énrerette láthatólag zavarba 
jOtt; vájjon megnóllitssc őt vagy pedig visnavonul- 
jón ? A Mi«i látra azt, hogy nem menekülhet tőle, le
tette könyvét, mire az őrnagy hozzá lépett. Leült mel 
léje, tártaigáiba bocsátkozott vele, mag kérdezte mit 

olvas, csodálta finom Ízlését a mi helyes királasztá 
sában. A Misi kérésére őrnagyunk fnvolázott a szel
lemes benélgetésOket csak a távolról hangzó harang
szó zavarta meg. Nem is vették énre mily gyorsas 
elrepült az idő s kölcsönösen boczankodtak. hogy a 
prózai erés-irás mily gyakran megzavarja a magasabb 
szellemi élvezeteket

Négy óra lehetett délután midőn őrnagyuk di
nen fogatba ségité föl a Mist • vele egy közel fekvő 
falucskába koesizott A fürdő vendégek közt az a fair 
terjedt el, bogy már gyűrűt ts váltottak. Az ezer 
nyelvű hintek most egyezer igaza volt, mert a mint 
visszatértek, mindsnki láthatta, bogy valóban nagyon 
bizalmasak egymáshoz. Az eljegyzés üditőleg hatott 
sz ifjú pár egén»ége nemlátomást javait ügy, begy 
egyik reggel a kórnál gányos megjegyzéseket tattak 
rótok.

— Valóban illetlen történet! — moadá Min 
Ilnnner.

— Mily nevel séges! - kiált* egy fiatal lány.
— Sőt pikáns*. — vinonzá a másik.

— Valóságos tengeri kalóznő! — vélekedők Hil
lard kapitány.

A napok hamar teltek s iaasankint elkOretkesatt 
az az idő is, melyben a fiatal pár örökre k őségéi es
küdött egymásnak és menyegzői étre keltek. Mi tad
juk cask mily „pompás a természet ss«mMUaa • 
szerelem tükrében* ! Valóban epedve várták azt az 
órát, melyben kocsira ülhetnek. Mily nép (eodotn



NÓGRÁDI LAPOK.

Itt az humore* jóízű mondás, ha va
laki felemlíti, hogy b neki ugyan nem fog 
költeni testamentumot csinálni, mert csak 
az adósságot örökli a családja. Más államok
ban megvetik az oly embert, a ki úgy ill, 
itt joviális becsületes embernek tartják.

Sajátszerú felfogó* ez, mely a pénz *zer- 
zéat és vagyon gyűjtést ellenszenvesnek tün
teti ki, éa mintegy hízeleg a tékozlásnak 
mert a ki többet költ, mint keres, a* nálunk 
nem „haszontalan fogyasztó“ (pedig ez vol-' 
na ennek sz igazi neve) hanem gavallér.

Angliában, ahol pedig gazdagabbak az 
emberok, majdnem a fele (42 perczent) biz
tosítja családja javára az életét, nálunk alig 
4—5 perczent, a ezek ia többnyire nem ma
gyar születésűek, mert ezek soha sem akar
nak megkomolyodni, még mindig bennük 
van a román vér, a jövővel nem törődnek 
a a polgárosult intézményekből a magok 
hasznát kihúzni nem bírnak elég fogékony
sággal. Nem hiába hangsúlyozta egy híres 
közgazdász, hogy az életbiztosítás a nemzet
gazdaság egyik főtényezője, mert valóban a 
legnagyobb jólétnek örvendő országokban, 
jelesen Angol éa Franczia országban van ez 
leginkább elterjedve.

A luxus, a rangvágy és a könynyelmú- 
aég e betegségnek, a melyet festek, a legfőbb 
symptomái. E három dolog körül forog 
mind az, a mit majd ezen név alatt panasz
lünk, hogy az „átkos közösügy“ majd hogy 
nehéz időket élünk.

Nálunk a kétszáz holdas ember úgy él 
mint a négyszáz holdas, a négyszáz holdas 
pedig mint a mágnás, mindenik többet mu
tat mint a mennyi, de azért szomorú ia az 
ilyen táncznak a muzsikája: a dob, mely az 
udvaron előbb utóbb megperdül.

Ez alul nem ment senki sem, mert ez 
már megrögzött nemzeti betegség.

Egyszer Deák Feranczczel történt A toll- 
kéaét Zalaegerszegen feledte a vendéglő asz
talán ahol ebédelt..

A mint észre vette a hiányt, rögtön sür- 
gönyzött egyik ösmeröaénck hogy, menjen 
el a vendéglőbe s ha -még van ott még a 
bicskája, kérje el és küldje el azonnal Pestre. 
Az ismerős épen nem volt oda haza, tehát 
nem tehetett semmi intézkedést. A türelmet
len Deák ennélfogva még egyszer sürgönyö- 
zött, de most már a vendéglősnek.

Az aztán, visszafelelt azonnal, hogy a 
színét sem látta a bicskának.

Épen egyszerre nyitott be Somsich a 
sürgönnyel. Deák panaszkodva emlité, hogy 
a bicskája most már oda van.

Talán valami emlék volt?
— Nem az, egy forintért vettem a vá- 

czi utczán.
— Hát a sürgönyzés mil>e került?
— Egy forint hatvanba.
- És most még sincs meg a bicska. 

Nem .tudtál inkább egy újat venni ?l
— Tudtam volna biz azt.. mondja az 

öreg elgondolkozva, ha magyar ember 
nemvolnék. De így eszembe se jutott.

Pars pro toto. Ez a kis epizód magán 
hordja mindnyájunk karakterét. So gazdál
kodni nem tudunk, de még beosztáshoz sem 
értünk. Gondolkozás, számítás nélkül vege
tálunk az életben, magunkat és családaink- 
kal nem törődve hanem mindig sóhajtva 
várva a jobb időket de váljon honnan, mi
féle alapon?

Élünk mától holnapig.
Ezért függ fölöttünk az a nagy sötét 

kérdés, ha váljon élünk e holnap?
MÍJcnálh Kalman.

Alispáni jelentés.
(a sav. tá-ki ktai(ug.

Tekintetes közigazgatási bizottság!

A t. közigazgatási bizottságnak 481. számú ha
tározatárai oda ntasitattam. bogy a körjegyzői szövet 
kezetekben az 1878—79—80. években beszedett ősz- 
szes közpénzek leszámolása iránt intézkedjem. — 
Ezen határozatnál fogva a leszámolás eszközlésére 
szakértő küldöttségi tagokul, a b.-gyarmati járásban 
Baintner Ottó; - a loaoncziban Zmeškal Dezső; — 
a miekiben Kramoliog Ferencz; — a szécsényiben 
Révay Sándor; — a nógrádi és szirákiban Fáy Ár
pád urakat kértem fel, -í azon ntasitáasal, hogy az 

ügy fontosságához mérve a legszigorúbb vizsgálatot 
tartván, az eljárásról szóló jegyzőkönyveket körjegy
zőségek szerint felvéve lehetőleg f. évi deczember 
10-ig beterjesszék — egy alkalommal fel hittam az il
lető. kiköldtttlettí,• hagy ez. jljáráenk -•folytán --netác 
felszámítandó, éa a fentebb hivatkozott határozat nyo
mán általam 5 írtban megállapított napidijjaikról 
szóló számlát kúrtalványozáaa tekintetéből. utólag-ter
jesszék be.

Ezen netán felmerülendő költségek fedeztetése 
végett azonban a fentebbi határozat folytán a nmgú 
belügyminisztériumtól 600 frt póthitel utalványozása 
lenne kérelmezendő, mintán a javadalmazási pénz
tárnál eszközölhető megtakarításokból fedeztetni ren

delt árva pénztári összegnek, s a* árvaszékoél fél 
éven át alkalmazva vo'.t dijnokok Jijitáaa a leendő 
megtakarítást teljesen kimerítette s igy a leszámolás 
által felmerúlendő költségek fedezése, a lehető leg
szűkebb korlátok közé szorított költségvetés kereté 
ben eszközölhető mégis hárítás >k bőt már nem fedez 
belő. -

A folyó évi közmunka váltság törlesztésére, a 
legutóbbi tiszti jcleuté«ombon jelzett -43,287 frt 2 
krroo felöl, a múlt október hó 14 tői a mai napig 
befolyt 12,962 frt 53 kŕ. vagyis összesen 56.249 írt 
55 kr. — E szerint az előirányzott 89,616 frt "0 krboz 
mérve, a I folyt harmadik negyed év végéig a hát
ralék 10,96.* frt 63 krt tesz, mely összegnek úgy 
szinte a múlt évekről még tartozásban lévő hátráló
koknak a legerélyesebb behajtására a járási szolga- 
bírák njolag elutasították.

Rosznagl István szécsény járási úti biztos az 
állam vasaihoz történt kinevextetéso folytán ez állo
másáról lemondván, annak ideiglenes ellátása Krátki 
Jánosra bíztam, — s úgy ezen, — mint a b.-gyar- 
mali járás úti biztosi állomásnak betöltése tekiitcté- 
bői a pályázatot közzétettem.

A közigazgatás terén a rendesen folyó ügyökén 
kívül egyéb megemlítésre méltó esemény nem fordult 
elő. -

A személy és vagyon biztonság a lefolyt hóban 
is általábao véve kielégítőnek mondható, babár ap
róbb tolvsjlások számosán is fordultak elő. ' 

' Kelt B. Gyarmat 1881. uov. 14.

Madách Károly
alispán.

B.-Gyarmalb oov. 24.

Napjainkban igon sűrű a panasz arra nézve, 
bogy a koreskedők, mészárosok, koroamárosok u meg 
botránkozásig rosszul mérik ki árnezikkoiket, — s 
alig lehet tupisztalni, hogy a jelzett üzlet emberek 
közt e tekintetben kivétel lenne. Szóval az igazságos 
mérték <na már csak tbeória éa oly fogalom, mely a 
gyakorlati életben alig létezik.

Eziránt e lapok tisztelt hasábjain nem egyszer 
tétetett felszólamlás, de eddig, arról, hogy * városi 
elöljáróság, vagy rendőrség kötelességéhez tartozóan 
tett volna valamit e tekintetben? arról tudomásnok 
sincs; holott más városokban, pl. Váczon is, __ igen
súrúo vizsgálják a mértékeket és szigorú büntetést 
von magúra az, ki hamis mértékkel csalja u közön- 
slget -

—■ ’Minthogy tehát az elöljáróság e tekintetben 
nem tesz semmit, ezen ügyet a képviselő testület fi 
gyeimébe ajánljuk éa felhívjuk, bogy a mértékek 
vizsgálatát rendelje el. Ug.ancsak'már nálunk egész 
kiváltsággá vált, hogy a korcsmárosok egy akó bor
ból legkedvezőbb esetben két akót c-inéinak — az 
ártatlan természetű víz segítségével. De eltekintve 
ettől, vsnuak B. Gyarmatou oly korcsmák, hol a bort 
— meghamisítják. Ezen korcsmákra kézzel rá lehet 
mutatni — Ezt ami egészségügyi közegeink nem

háborítatlanul élni a szerelem ölében, körülvéve min
dentől, mi a falusi szórakozás varázsát emeli, távol a 
nagy világ zajától élünk szerelmünkben boldogul, mu
lattok regényes szép vidéken vagy magányos guny- 
hóban.

Utazásukból már néhány nap telt el, de nem 
beszéltek soha a vagyon kényes kérdéséről. Midőn 
azonban már útjuk vége felé közeledett, jónak látta 
az őrnagy fiatal nejéhez e tekintetben gyöngéd kér
dést intézni.

Egy szép nyári estén mind a ketten a vendéglő 
ablakában ültek és gyönyörködtek a pompás tájképben, 
mely előttük feltárult Csöndes és bizalmas beszél
getett folytattak, melyet az uj házasok annyira ked
velnek. Végve aa őrnagy nejének székére^ámaszkod 
va gondatlanul kérdő:

— Ki kezeli angyalom a te birtokodat?
— Te kedvesem! — feleié a nő.
— Azt tndom, mihelyt egyszer az enyémek lesz 

nek, — visxonzá a férj — de én az enyéimet kinek 
a kését közt találom meg e pillanatban ?

— Egyedül a te kezeidbeo! — válaszolá a fia
tal asszony.

— No tréfálkozzál velem édesem — folytaié a 
gyöngéd férj és neje arezát simogatta. — Te engem 
boldog és gazdag birtokossá tettél, ideje, hogy át add 
vagyonodat.

— Az én szép arczom az én minden vagyonom 
kedves barátom, — válaszolá a nő fejét szelíden férje 
vállait* hajtva

— Végezzünk hamar asszonyom, — mondá a 
féri, ki már kezdett boszankodni. — Nekem meg 
ebben a pillanatban pénzre van szükségem. A kibérelt 
fogatot, melyen idáig jöttünk, visszaküldöttem és nines 
pénzem, a mivel egy másikat fogadjak, hogy tovább 
utazhassunk.

— Hogy őszinte nyíltságodéi viszonozzam — 
válaszolá mosolyogva a szép assaony — meg kell val

lanom, hogy nekem az egész föjd hátán semmi másom 
nincs, mint a mit magad előtt látz.

— Tehát nincsenek mezei birtokaid ? — kérdő 
az őrnagy felpattan va.-

— Nincs nekem egy talpalatnyi földem se.
— De tőkéid vannak a bankban?
— Nem emlékszem hogy volnának.
- Bizonyosan van készpénzed vagy talán ék

szerek?
— Semmi a világon.
— Tehát te nem vagy egy gazdag kereskedő 

leánya?
— Szemtelen! — kiáltó a gyöngéd férj és ke

zeivel födto el arezát; nehány pillanatig gondolatokba 
gondolatokba mélyedt, mígnem hirtelen visszanyerve 
előbbi jó kedvét gunjosau mondá:

— Gratulálok öuook asszonyom mint egy kol 
dús nejének. Én tönkre jutottam és nem tudom, bogy 
pillanatnyi szükségemet is miből elégítsem ki.

• — llát nem tudsz bátyádnak, a lordnak nevére 
egy váltót kiállítani?

— Nincs szükségem egy lord styafiságára!
— fordulj ezreded szállásmesteréhez I
— Én nem tartozom semmiféle ezredhez!
— Hát nincsenek birtokaid Arkansasban?
— Nincs nekem egy talpalatnyi földem se!
— Kihez van tehát szerencsém?
--Én önnek a férje vagyok asszonyom és nem 

más, mint egy birbedett kártyás fia, a ki nekem elvét 
és mesterségét hagyta örökül 1

— Atyám engem jó nevelésben részesített I — 
mondá az asszony.

— Engem is, de ezúttal mégis hamis kártyát 
húztam! J

E szavak atán az exőruagy kirohunt a szobából 
és sietett a vendéglőshöz. Gyönyörűséges felesége kö
vette őt lábnjbegyen és észrevétlenül ballgatódzotL

— Mikor indul a póstakocai New York felé? — 
kérdő az őrnagy.

— Éjfélkor! — válaszoló a vendéglős.
— No akkor foglaljon le nekem egy helyet éa 

költeuen föl annak idejében.
— Caak egy helyet?
— Csak egyet.
A vendéglős megjegyező, bogy ha éjjel utazik 

valaki előre szokott fizetni. Az őrnagy tehát kifizette 
a vitelbért.

Fitxkonnel éa neje két külön szobában pihentek. 
Az őrnagy csakhamar mélyen elaludt, a nő ellenben 
virasztott s mibolyt hallotta, hogy a póstakocai meg
állt a ház előtt, rögtön fölkelt és kezőbo véve kis 
batyuját lesietett a lépcsőn. Itt találkozott a vendég
lőssel, ki udvariasan kérdő, bogy ébren vane férjo?

— ’ Nincs, feleié a nő, de szükségtelen irf’ őt há- 
háborgatni.

— Tehát a helyet nagysád foglalja el?
— Igen természetesen,
— Jól van, tehát nem költöm fel őt. A kocsi 

késsen áll, tessék fölülni asszonyom.
Fitzkonelné gyorsan beült és megindultak New- 

York feló. Olt hagyta az udvarias őrnagyot, hogy keres
sen magának más alkalmatosságot éa másik feleséget!
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akarják biraUlosat; észrevenni, s Intézkedni, • bogy 
ax íly vissuélézG szigorúan megbUntettessenek. As 
egészségügyi közegek kötelességét • törvény 'vjlágo 
B.n megixabj*, bogy t. I. a korcsmárosok eladás 
tárgyát képező bóráit megvizsgálni tartótnak. Ugyan 
axon intézkedés szól a mustárotok ellen is. — Tud 
Inukkal ily viugálat a korcsmárosok ét mészárosok 
alton még eddig egyszer Mm lett foganatba véve.

Emu ügyre it lelhivjuk a képviselő testület fi 
gyeimét és kérjük, bogy a korcsmák és mészárszé 
kok bonaponkénti megvizsgálását rendelje el.

A vizsgálatok természetesen mcglepőleg és nem 
előre tudatott napokban teljcsitcssenek

Végül nem mollőzbetjUk még aton vissuélésl 
jólesni, moly at obiigát mátsálás körül oly aürüou 
előfordul. — Tudtunk kai a mázsáló ellenőrtéséro 
még a múlt évben Braicsvert János és Nagy (La 
ban ez) urak lőttek a város által kiküldve. — Mint 
bálijuk, ex utóbbi időben már nemit méltóinak, csak 
a mázoálási dijt fizetteti ki a bérlő — E szerint a 
szegény falusi termelő B Gyarmaton ax önkényüleg 
aiedett vámon, bolypénxon kívül még a mázsáltatási 

dijat is hiába Sieti.
Három r. polgár.

Gazdászat.
„A szécsény vidéki gazdasági egylet“ folyó bó 

21-én tartott válasxtmányi Ulétén több ax ogyletro 
néxve nagyjelentőségű tárgy volt napi renden, me 
lyek résiben a gazdaközönségre átalános érdekkel is 
bírván, — ex ülésről szóló jogyxökönyv hoxxánk ér- 
kexett követhető kivonatát idősxerünok látjuk köxxé 

tenni.
Ax évi számadások beterjesztésére batáridőül í. 

évi docxember bő lő ik napja, illetve a megyei köt 
gyűlést követő vasárnap d. e. 9 órája kittlxetvén, 
Balás Antal elnök ax ez alkalommal az egylet hiva
talos helyiségén megtartandó választmányi ülésen ax 
1882-ik évi költségelőirányzat mcgállapitását is te- 
náoskozmányi tárgyűl felveendőnek jolenté ki annál 
is inkább, mert az egylet jelentékeny számú tagja 
a jövő év folyamán az cgylot részéről átalános kiál
lítás rendezését óhajtja, mig más, szintén jelentékeny 
számú tagtáruk elégségesnek és az egylet feladaté 
hoz megfelelőnek vélik, ba a jövő évben pusztán 
szántásverseny és gazdasági állatok kiállítása ren
deltetik, mely nézetek egyikének vagy másikának 
elfogadása a költség előirányzat megállapításában 
jelentékeny változást idézne elő. Elnök beható indo- 

, kolása után, melylyel az átalános kiállítás czél és 
időszerűségét igyekezeti kimutatni, tagosabb 'eszme
csere fejlődött ki, melyben Krivácsy Antal, Hoffmann 
Ignáca, Vaucsó .Béla, Kuszioko Antal, Tóth Jenő vet 
tok részt.

Az elnöki iodokolár, a fokozatos baladás szük
ségétől eltekintve is, szükségesnek véli, bogy mező 
gazdásutunk minden ágának mivelői ily átalános ki
állítás rendezése által ébresitessenek fel ama 
közönyből, melybe talán az iile'ő gnzdászali ág iránt 
eddig mutatkozó érdeklődés — hiány következtében 
estek, ide sorolja nevezetesen a megyénk jelentékeny 
gazdásuti ágát képező siőlőmivelést, — do indokol 
va látja ax átalános kiállítás rendezését főleg az ál
tal, hogy ily nton a czélszcrű baladás iránya minél 
könnyebben megjelölhető legyen. Az indokolás a 
tárgy fontosságát tüntetvén ki, a jelenvoltak annak 
bővebb megvitatását egyértelműig szükségesnek Ítél
ték, minek folytán batározatilag kim >ndatott, hogy 
az ügy a legközelebbi közgyűlés elé terjesztessék.

Határozatba ment továbbá, bogy a föidmivelési 
nm. minisztériumtól múlt évben nyert vetőmagvak 
termelési eredményéről 8 nap alatt jelentés terjesz
tessék fel, valamint a jövőre megajánlott magvakra 
nézve a szakosztályok véleményt adjanak, — Krivá
csy Antal alelnök indítványára, mit megyénk juhto- 
nyésxtésre való alkalmu voltával indokolt, egyelőre 
abban történt megállapodás, hogy a kormánytól 12 
Cxilbert féle leszármazott (kétnyiretú) apa — állat 
átengedése kérelmextessók.

Ugyancsak Krivácsy Antal indítványára elhatá
roztatott, hogy ax iglói gypsx bányából megrendelen
dő 100 mmázsa förz elállítását illetőleg, mit méter- 
mázsánkint ily megrendeléssel 90 frtért szerelhetni 
meg, aláírási iv nyittassák, mely a terménytárban 
legyen letéve.

Halározatilag kimondatott, hogy a tagsági di
jak befizetését illetőleg a tagok figyelmeztessenek.

Titkár bejelenti, hogy újabban ax egylet ala
pitó tagjai lettek: Velics Lajos (100 írttal,) és dr. 
Velios Antal, — rendes tagul beléptek: Hajós Lász
ló, Mjcsáry Miklós és gróf ľejacMvics Artbúr, mi 
örvendetes tudomásul vétetik.

Elnök sajnálattal jeleoti, hdgy ax agylet két 
tagja, nevezetesen ax okszerű gazdálkodási eljárásá
ról előuyöMu ismert Lengyel János rande* tag vala
mint a gazdásxat terén országos tekintélylyel biró 
Moróct István tiszteletbeli tag elbúnytak. Határozta 
tott, bogy ax egylet sajnálkozása mindkét balál eutre 
nézve jeeyxökönyvileg fejeztessék ki, s Morócz Ist
ván özvegye erről részvét nyilatkozatban értesiteosék.

• •
•

A szécsényvidéki gazdasági egyletnek a bó 
23 án küldetett meg aton két disz okmány, melyekre 
a magyar országos gazduági egyosület által Buda
pesten október 15—17 ik napjain rendezett gyümölcs 
és kooybakertészsti kiállításon az egyleti tagok öez- 
szeáiliUsábll beküldött gyümölcs és konybakertéezeti 
tárgyakkal érdemesittotott, illetve melyekkel „he
lyesen megnevezett“ gyümölcs és „jeles minőségű“ 
konyhakertéazeli küldeménye kitüntetve löu.

Ilontmegye tisxiikaráuak üdvözlő irata a me
gye főispánjához ezüst menyegzője alkalmából:

„Nagyméltóságú Báró, Belső titkos tanácsos, és 
Főispán úr! Ha a subád nemzetek történetében is ö.*- 
vendes mozunatot képeznek a szeretett uralkodónak 
kedvező culádi eseményei: ugyan ezek kisebb körök
ben szintén örömre indíthatnak minket.

Hontmegye közönségének legnagyobb része, de 
különösen annak tisztikara hasonló örvendetes alkal
mat lát azon ritka culádi eseményben, midőn Nagy 
méltóságod az isteni gondviselés különös kegyéből, a 
legközelebbi napokban eléri azon időpontot mely egy 
negyed század előtt Ecczolleneziádat, a testi lelki kel- 
lemekkel diszlő arájával, a nőiség, a háziasság pél
dányképével, élte sorsának őrző angyalával — szere
tett nejével eg)befűzte; és elérte még azt is, bogy ez 
alkalomból tisztelőik, rokonaik, barátaik Nagyméltó 
ságtokat, testileg lelkileg ép erőben, viruló egészség 
ben üdvözölhetik.

Nem fog tehát feltűnni Ecczellencziád előtt, hogy 
e megye közönsége álul választolt tisztikar, melyből 
többen ismerték Nagyméltóságodxt még mint remécy- 
teljes ifiút, látták a megye alispánt .székébe ültetve 
mint még alig férfiút, később pedig — o hazára nézve 
öjökké gyászos korszak lezajlása után — tisztelhették 
mint e megye első alkotmányos főispánját, s azőu is 

folyton magokénak vallhatják, és bogy • tis.tikár, 
mely a megye közönségével egybeforrva Ecczellencziád 
arczképét a megye székházénak teremében egykori 
örökös főispánjai mellett megörökíteni kívánta, mely 
sietett szintén fidvözleni Eccze.lencziádat titkos taná
csosi méltósággali felrubázáukor, mely elkisérto nyí
lra i főispáni székéhez: — nem akar ezútUl sem el
maradni, s részt követelői bátorkodik magának azon 
nevezetes culádi ünnepélyen, midőn Nagyméltóságtok- 
ra, ezüst menyekzőjük alkalmából az egyház áldását, 
ismét mint egykor, el fogja mondani. Ásómban miután 
ezen megye tisztikara nem lehet szerencsés az imént 
jelzett alkalommal űdv — és szerencse kivánaUit 
Ecczelleocziátokuak személyeven nyilvánitanil enged 
jék meg kegyesen, hogy ezt, mi, ezennel tebeuük, 
s egyidejűleg biztosítsuk: hogyha nem is kísérhetők 
el ezutUl Nsgyméltóságtokat a regényes Tirol bérezei 
közé, nem Hófer Aadrás néphős basájába: itt, ax 
Árpádokéban, a Hunt hősök unokáinak vére álul is 
megszentelt bonnak Ipoly hasította részein, .szintén 
fogjuk kérni az egek urát, hogy Nsgyméltóságtokat 
a haza javára, e megye díszére, ax emberi kor leg
végső haláráig éltesse?

Kik egyébiránt magunkat Ecczellencxiádnak 
nagy becsű kegyeibe ajánlván maradunk mély tisz
telettel“.

Ipolyságon, 1881. novemben hó 17 én
Nsgyméltóságodnak! aláutos szolgai: Hont

megye tisztikara nevében:
ľohgrán Lajot, 

cs. Mr. kaaorás ■ alispán.

Tekintetes Szerkesztő úr!
A „Nógrádi Lapok“ 47. száma fairek rovatában 

□év áláirás nélkül megjelent csikk, hevesen megtá
madta városi rendőri közegünket.

Elősorolja, hogy szolgálatot teljesítő személyzet 
melyik kávébázban töltötte ax éjnek időközeit, mi
alatt egy tolvajbanda Kiriáky úr boltjának ablak rá
csozatait a nedves téglafalból kifesziteni megkísértette, 
— s esen műtét keresztülvitelére másfél órai szüksé
ges időt szakértőileg meg Is alapított Nem ezélom a 
rendőrség hanyagsága mellett védőül lépni_ fel, ámbár 
ba tekintetbe vesszük a napi renden levő tojvajlások 
s betörések számát, mi az ország fővárosában gáxvi 
lágitás mellett történik; — ott hol a város mesés öu' 
sseget költ a köabiztoniági személyzetre; — nem te

lá loat oly rendi.(vilinek a sasgtörtáot sestet. Kom 
akarok tovább időzni e rendőri kérdőénél, a ép asárt 
nem is ketetom a kútfőt váljon K Somos? vagy 
épen F. H ár kereskedő** sMgteléo székelő almaárús 
hölgy álul lett e? — értesítve eökkíró ur a nagy 
veszélyről. <

Hanem ax „őrtaoya piszoktól virágsó“ „MzbAd: 
Ugkörű“ „poloskáktól hemzsegő prifes“ féle nends 
UpinUtú kifejezését, bogy mily kát főből seri tette; 
erre kiváncsi vagyok. Miután eríkkiró úr jónak látta 
becses nevét a tinU Urtóbao felejteni, ax oly fekete 
színben ál1 előttem, kogy nem vagyok képes ktvuani, 
mennyire lóg ki a tóga alól a lóláb?

Váljon nem e valami rúgott tűzoltó tollából folyt 
e ki azon oesaáay rágalom ? kinek fejét talán sas* 
ritja a tűzoltói sisak, s az őrtooyai légkör kevésbé 
tűrhető mint a pioczei légkör.

De tegyen ön uram bár ki is, kevés szerencséje 
van az igazmondáshoz

A közvélemény mognyugutáaára szlkaégensek 
tartom megjegyezni, miszerint az őrtaaya helyiség 
előszobája, hol a városi tűzoltó személyzet tartózkodik, 
naponként szellőztetve, a padlóul hetenként felsorolva, 
— a tisztaságra lehetőségig gond fordittatík, miről a 
városi közegészségügyi oszUly egyik tekintélye L 
Kék László úr alkalmilag történt látogatásakor clöe- 
meréssel nyilatkozott.

Kár tehát a társadalom qjsbbkori vívmányának 
ezen humánus intézményét kíméletlen kézül bemoes- 
kolni akarni, hol a békés polgárok élet - és vagyon
biztonságáért a mai napig 2897 őrséget teljenfietiU 
a b. gyarmati ö. tűzoltók. — Kalapot emeljen öo uram 
ezen helyiség előtt.

JIsjuuj lenes, 
•crteU eeraaeeaek.

Nőtincs, nov. 24.
(KöaaönetnyUvásritáa.j Alólirott k does köte

lességem cek ismerem nyilvánosságra juttatni, misMrmt 
Scitovsxky János a nógrádi kerület országos képvise
lője a nőtincsi nagybirtokos még az 1880—81. tanév 
kezdetén a nőtincsi iskolában taauló ifjúság aertsm- 
téséro évenként 2 aranyat ösztöndíjai tűzött ki «ty 
megjegyzéssel, hogy egy arany adossék az oly figyer- 

.meknek, aki a fejbeli számolásban, egy pedig az oly 
tót^jkú leánygyermeknek, aki a magyar nyelvben te- 
nnlótánal között legnagyobb előmenetelt tesz; wm 
czél lebegvén e nemes Unflgybarát szemoi előtt, mi
kép a leányok mint leendő anyák — bírva a magyar 
nyelvet — gyermekeiket már zsenge korukban tanít
sák édes hazai nyelvünkre. A zárvixsga alkalmával, 
mely május 2ű éu tartatott meg. a helybeli iskoiasték 
és kerületi egyházmegyei Unfelttgyolő által enn ősz- 
löodyak elnyerésére érdemeseknek találtattak Jenesek 
István 'és* Horváth' Erűébe). "Ugyanakkor határostatott, 
miszerint • két arany a jövő tanév kezdetén, amidőn 
a tanulók mind együtt lesznek, buzdításul a jövő , is - 
kölni évre, ax illetőknek adassák át E szerint tokát 
folyó bó 6 én lelkészünk Öyurcsáasxky József nr által 
a Unulókhoz intézett buzdító beszed mellett a khaki
teknek ax aranyak átadattak. A kagyse adakozónak 
exen iskola szellemi előmozdítására, s kösaégtak ma
gyarosodására ezélzó e nemes és hazafias adományáért 
úgy a megajándékozottak szüleik, mini ax iakolaanék 
szives küszöoetnket oyilvániiják. *

fcaoaú Aü, 
t&xuid.

Hirek.
Hymen Városunk egyik szépét Felseáborg 

Malvin k. a. Felseoburg Tivadar b.-gyarmati nagy
kereskedő leányát nov. 21-én jegyezte el Goldberg 
Zsigmond komáromi nagykereskedő.

Bxró Majtbénji László Hont és Svára me
gye főispánjának ezüst lakodalmi ünnepélyére Hont 
vármegye közönsége gyönyörű albumot . ké^ÜÍIMott 
Pózner K. Lajos műintézeie altul; a az Ĺ bó 25-ta 
küldetett Bózenbe, hol a főispán és neje j"1—1-g 
Urtóxkoduak. Az album aranyozásokkal fe
hér disznóbőrbe van kötve; a boríték belső oldalát 
kék selyem boriba. A felső boríték lapon » b. M^j- 
thényi család ezimere, a bátnlsóa pedig arany babér 
koszorú látható. Az album kiállítása, mint a P. N. 
Írja, meglepően díszes.

Halálosán. Vilii Mihály b. gyarmati pék mos 
tér és egy virágzó péküxlet szorgalmas tulajdonosa 
e hó 22-én hosszas betegeskedée után jobWétre ssw- 
dervlt Temetése e hó 24 én igen nagy résztjét mel
lett ment végbe, özv. Leesné hazában ez volt a <-fk 
temetés egy év alatt A részvétre valóban érdemes 

egy év *tett fiát, leányát, unokájátVusoet 
vejét kísérte ki a temetőbe. - Fajdalmát enybitoe 

ax irgalom istene !
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Felhívás korcsoly asó-egylet atakiíáiréra. A 
korasolyásásnak, * testgyakorlás oson sokféle tűire 

nyújtó • 0 mailéit a társasóletre is jótékonyát) 
haló nemének napjai okban Általános elterjedése IW- 
meal bánásokat attól, hogy előnyei soko’dslűiigáuak 
felsorolásával igyekezzünk iránta érdekeltséget kelteni. 
Mont már minden kisvárosnak - ha különben helyi 
viszonyai megengedik — egyéb jótékonysági ■ kOimú 
velödési inlécményei mellett meg van aa ő korcsolyázó 
egylete is. Nálunk ia, hol a helyi viaaouyok erre ka 
löaöesu kedvezők, évről évre szaporodik e sport kcd 
velőinek uáma, a folyó hó 8-án c tárgyban egy elő 
értekesiet tartatott, melyből alólirottak azon megbízást 
vettük, hogy lépéseket legyünk ily korcsolyáié egylet 
megalakítására nézve. Mi tehát bizalommal kérjük az 
es iránt érdeklődőket (férfiakat és nőket egyiránt), 
Mivwkedjenek vasárnap, e hó 27 ón délután 2 órakor 
a polgári iskola nagytermében tartandó alakuló gyűlésen 
minél nagyobb Mámban megjelenni Felhívásunk nem 
csak sióknak Mól, kiket m ügy közvetlenül érdekel, 
hanem városunk ason tisztelt polgárainak is, kikuok 
nevét minden, a társaaólei fejlődését előmotditó intés 
mények pártolói kősóit látni megszoktuk. B.-Gyarmat, 
1881. november 23 áa. as id. válaMtmány nevében: 
Domtewffy Elek id. elnök, Luby Sándor id. jegytő.

A k-gyarmati iparos ifjúsági egylet november 
20-án választmányi ülést tartott, melyen jelentén léte 
tett a pénztár havi állásáról Eszerint bevételeit 12 írt 
44 kr., kiadatott 23 frt 58 kr, tehát e havi kiadási 
többlet 11 frt lé kr. (No, eangyao nem takarékuiaág!) 
A könyvtár jelenleg 103 magyar és 13 német kötetből 
áU. A könyvek még használatban nem voltak. Axuu 
intézkedés tétetett tehát, hogy a könyvtár minden 
ft^betea nyitva tartassák. — A helybeli tanár urak 
küidöttségileg fognak felkéretni, hogy a téli estéken 
népszerű előadáF'v«t tartsanak Végül elhatároztatott 
aa is, hogy az egyleti helyiségbe tekeaaxtsl ia szerez
tessék.

A nzécaéayvidéM gazdasági egylet elnöksége 
részéről felkéretnek mindazon egyleti tag és gazda 
grak, kik az egylettől termelésre vetőmagot vettek át, 
hogy az eredményről, lehetőleg a termő talaj minősé
gének és a termelési viszonyoknak megiamertoté-o 
mellett jelentést tenni a a visszaszolgáltatást cszkö 
aölni szíveskedjenek.

Lítven—"" a polgármesteri választás fényes 
banqusttel végződött f hó 22 én, melyen az alispán 
in részt vett. ■
. / Feltűnést okosolt a megye központjában azon 
tégy, bogy Lovas Pál bujáki körjegyző állásában Oláb< 
József főszolgabíró állal felfUggeMteletL

Tábnrnahy és Parech xenemúkereskedésébeu 
Badapeaten megjelent: „ A szép asszony kocsisa“ Caep 
reghy Ferencz eredeti népszínművének válogatott dalai: 
1. Ele kertemben. 2. Vau még egy szál tnlipiros Szép 
lámám.' 3; öe sok főidet bejártául.' 4. Tina melloit. 
A. Ejnye babám. 6. Pesti kaszárnya. 7. Zavaros u 
Tisza vize. 8. Nem volt nekem feleség. V. Sárivári 
nóta. IQ. Dani megjő, meg a gólya (Szentirmay Ele
mértől) Énekhangra zongorakisérettel vagy zongorára 
külön alkalmaz'a Erkel Elek. Ara I frt 50 kr.

Törvényszéki csarnok. Mull péniekeo a belyb 
kir. törvényszék végtárgyalásán Fischer József vad 
kerti lak"* megyebizottaági tag, regale bérlő, földbir 
tokos és Mantner Lipól váczi lakos gabnaalknsz állt 
a vádlottak padján. Vádolva voltak Fischer a hamis 
eskü és csalás-, Mantner pedig a csalás bűntettével. 
Védő ügyvéd volt Farkas Ferencz. A károsultakat Luby 
Mátyás ügyvéd képviselte. A terhelő tanuk vallomásain 
kívül nehezítette vádlottak helyzetét az, bogy egyik 
tana a törvényszék előtt nyíltan beválté, miszerint 
vádlottak 2 frtot adtak neki, hegy kedvezője valljon, 
mely tényt Mantner be ia ismerte. — Délután 5 óa 
fél óraker hirdető ki a törvényszék elnöke az itéletot, 
mely szerint vádlottak a kir. ügyész indítványa értel
mében, a lent érintett bűntettekben bűnöseknek mon 
daliak ki, s ezért 3 évi börtönbüntetésre Ítéltettek. 
Vádlottak az Ítéletet fellebbezték.

Mairák váron kivilágítására Uáxenfeld Benjá 
min ottani derék polgár 20 frtot adományozott, mely 
öeszegbts gróf Degenfeld Lajos, Bozó Pál és többen 
tetemM összeggel járultak

Betörés. Scblézinger Károly belyb. mészáros
nál 1. bő 23-án éjjeli órákban betöréa körötteiéit el. 
A betörést az illetőnél azelőtt szolgálatban volt cm- 
léd követte el, a nagyobb értékú tárgyakat vitt cl, 
azonban Szakaiban az oltani biró, Kovács Antal köz 
bejöttével letartóztatott, s ma már Znbovics István 
központi eeendbixtos nr gondviselése alá helyeztetett.

Pokorny Gusztáv Loeoucz várod polgármeste
réül, Madách Károly alispán nr elnöklete alatt e bő 
22 én tartott városi közgyűlésen egyhangúlag meg vá
lasztatott Üdvözöljük Pokorny nrat esen álláaában!

Aa ő megválazztásáhoi mindenki joggal azon reményt 
köti, hogy ö, mint erélyes, hoxxáférhetleo, jellemaxi 
tárd és amellett úgy eloélelileg mint gyakorlatilag 
képzett egyéniség, a Losonca város derék polgára, 
Losqocz város érdekeit legbalhalósabban fogja elő
mozdítani.

A loeenczl ni. ktr. áll. gyinnávium segély 
egylete javára a szokásos bál 18*J. évi febr. hó 1 én 
(og megtartatni. Ez alkalomra tombolatárgyak ia 
gyűjtőinek.

A megyék háztartásáról a belügyminiszter 
állal készített törvényjavaslat szerint a megyék 4 cső 
portra osztatnak. Nógrádmegyo a 3 ik csoportba ©te
tetik, mely szerint aa aüspáni fizetés — a lakbértől 
oltekintve — 2000 ft.

B. Gyarmaton az cv. felekezeti iskolaszék nov. 
bó 21-ki ülésén határoMtilag kimondta, bogy az ev. 
felekezeti elemi iskolában a tanévtől kezdve az első 
eves növendékek kivétel nélkül kizárólag magyar 
alapneveléaben reszeeitessonek. A többi osztályokra 
hol a tannyelv magyar és tót, ezen intézkedés ez év 
ben nem terjed ki. Eszerint ezen iskolában 6 év 
múlva a tannyelv kizárólag magyar lesz. Havas Gyu
la iskolaszéki elnök ár e czélbót az első éves növen
dékek számára magyar tankönyveket adományozott, 
mely teltéért valóban olismerést és köszönetét érdé 
mel. Üdvözöljük a derék iskulaazókct őzen határozz 
Iáért, mert meg vagyunk győződve, hogy ezen intéz 
kedés alapköve annak, miszerint H. Gyarmaton a még 
tótajku földészek, kik szívre és lélekre uézve jó ma 
gyár hazafiak, teljesen raegmagyarosodjanak.

A debreeieni ref. zsinaton inditványoztatott 
hogy tétessék az iránt intézkedés, miszerint a rof. 
püspökök a feleőház tagjai között helyet foglalhassa
nak. — Elhatároztatott az is, hogy a ref. lelkészek 
ezentúl magyar kucsmában és atillában járjanak.

Ilövid birek. A kismarosi tanító összes nővén 
dékeit a maga költségén hevítette Váczra, hogy az 
ottani állatseregletet tanítványainak bernntaiaa. A 
kis növendékeknek ekép alkalmok volt a fenevada
kat, melyekről a természetrajzból tanulnak, elevenen 
is láthatni Vision a múlt pénteken, mindazon 
rőfös és pántlika árutokat, kik iparengedéllyel nem 
bírtak, szétkergette a rendőrség városi határozat alap
ján. — B a k k Domonkos váczi fegyintézeti ta
nár annyira el volt ragadtatva Budapesten Bernhardt 
Sarah Frou Frou előadásán, hogy inkább lemaradt az 
esti vonatról, mintsem a színházból eltávozzék. Mint
hogy pedig Bakk árnak m'ásnjp előadása volt, — te 
hát még az este gyalog indult vissza Váczra, hová a 
művészet géniuszának őrködése mellett a koromsötét
ben szerencsésen el is érkezett — A megyei őszi 
közgyűlés elé indítvány og tétetni az iránt, hogy 
a szent István szobrára Nógrádmegyo is adakozzék s 
az alispáni hivatal közvetítése mellett a hivatalos kö
zegek által gyűjtések eszközöltessenek. — N.-K i k i n- 
dán a szerb agitátorok nem találnak talajra; olt a 
magyarosodás igen izmosodik. — Dobainán Gömöry 
Pál választatott polgármesternek f. bó 19-én. — Sem- 
béri Adolf f. hó 15 én végezte be táncz előadásait 
Rozsnyón. Onnan városunkba jön. — Névváltoztatás. 
Kransz Márk belyb lakos Kövesdyre változtatta nevét

Nógrádmegyei hivatalos értesítő.
KÖRRENDELETEK. .

A phylloxera vész elleni intézkedések tárgyában 
kiadott *876. sz. rendeletem 8. pontjának kiegészítéséül 
elrendelem, hogy a phylloxerás, vagy e tekintetben 
gyanús szőlőterületek kiküldötteim által bármely időben, 
tehát szöllöérés idején is, ukadálytalanul megvizsgál
hatok legyenek. Utasítom ennélfogva a törvényhatóságot, 
hogy a tulajdonosok, vagy bár ki más által az elren
delt vizsgálatok mcggátlása czéljából kiküldötteim elé 
gördítendő akadályok elhárítása végett megbizottaimat 
mindenkor teljes hatósági támogatásban részesítse. Bu
dapest, 1881. novemberhó 2án. Báró Kemény e. k.

PÁLYÁZAT.
Nógrádvármegye nógrádi és szécsényi járásában 

a járás mérnöki (utibiztoei* állomások betöltésére 
Nógrádmegyo alispánja nevében ezennel pályázat hir- 
dettetik.

Ezen állás mindegyike 600 frt évi fizetés, 200 frt 
évi utazási s megfelelő irodai és szertár átalány élve 
setével van össz*ikötve.

Pályázni kívánók felhivatnak, kérvényeiket vég 
sett műszaki tanulmányaik, esetleg gyakorlati alkat 
maztatásnkat, erkölcsi magaviseletűket és egészségi 
állapotukat igazoló okmányokkal felszerelve, tartózko
dási helyük pontos megjelölése mellett, folyó évi decz. 
20 ig alólirt királyi építészeti hivatalhoz benyújtani.

A nógrádmogyei m. kir. építészeti hivataltól.
B. Gyarmaton, 1881. évi november 16 én.

Eg I mayor Adolf, 
kir. főmérnök.

Piaczi árak B.-Gyarmaton.
1881. évi november 21-én.

• K s 7 • * * • * ■ * i* •’
Tisztabuza 10 frt 40 kr. — ItífrKJOkr. 
Rozs .*■ . 7 írt 60 kr. — 7 frt M kr.
Árpa . . 6 frt — kr. — 0 frt 40 kr.
Zab . 6 frt 20 kr -ti frt 60 kr.
Kukoricza 5 frt 40 kr. — 5 frt 60 kr.

üskekas lásis.

Szerkesztői üzenet.
L o i e ii a a. Gyula araak. á koaaaabb tavit aaa bUa- 

U/OI kagjratatl *<ybaa. UrbJiay alatt kSaOlhvií aeai vált A kba- 
Iratayt tahit a tap kinlüai képűt Idomítottuk át. TadóaiUait 
kSazSaettal vatttk.

Bad ap ait Uikaiith Kiírnia araik. Mlatbofy Nôprid- 
mecyílxn la aok a .magyar batogaig*. Jalta calkk.det mindjin 
a lap ilira láttám. Mazinlevilbaa Mvabbaa Irak .acyrtl-miavól*.

tataUl uarkaasU

Horváth Danó.

Árverési hirdetmény.
♦

A161 írott caödtOmeg-gondnok ezennel köz
hírré teszi, miszerint Kubinyi Ferencz csőd
tömegéhez tartozó kővári, i.-koszi ipolybalogi ée 
kapaszi ingatlanok folyó 1881. évi deczember 
9 én mint másod árverésen délelőtti 10 
órakor Kőváron a község házánál fognak 
elárvercztetni, mire a venni szándékozók 
ezennel raeghivatnak. Az árverési feltételek 
Bodnár István és Szilágyi Mór csődválaszt
mányi tag uraknál Balassa-Gyarmaton és 
Sághy Benő csőd választmány elnökénél va
lamint alább jegyzett csődtömeg-gcndnok és 
perllgyelő ügyvédi irodájában Ipolyságon a 
rendes irodai órákban tekinthetők meg.

Lipcsey Soma,
tömeggvoduok és perügyulő.3-2

Meghívás.
A b.-gyarmati takarékpénztár részvény

társulat 1881. évi deczember hó 29-ik napján 
délelőtt 9 órakor B.-Gyarmaton az intézet he
lyiségében tartandó

rendkívüli közgyűlésére. 
Tárgy: 

Az alapszabályok módosítása.

Figyelmeztetnek a t. ez. részvényesek, 
hogy a közgyűlést megelőzőleg eredeti rész
vényeiket vagy személyesen, vagy meghatal
mazott részvényes társaik által a szavazatot 
igazoló küldöttségnek felmutatni tartoznak.

B.-Gyarmat 1881. évi nov. 24.
Ä balasaiyoati läarétjémtár íiaznW

Árverési hirdetmény.
Alulírott, a b.-gyarmati kir. járásbíróság 

4844-1881. számú végzése folytán, ezennel 
közhírré teszem, miszerint a b.-gyarmati Ta
karék és hitelintézet-nél elzálogosított s ki 
nem váltott sem meghosszabbított, arany s 
ezüst nemű kézi zálogokra árverés rendel
tetvén el, melynek, az érintett pénzintézet 
hivatalos helyiségében leendő eszközlésére, 
határnapul folyó év s hó 30-ik szükség ese
tén következő napjának mindig délutáni 2 
óráját tűzöm ki, melyre a venni szándéko
zókat ezennel megbivom.

Kelt B. Gyarmaton 1881. nov. 2-án, 

Vatter Gyula 
bir. végrehajtó.

Gróf Berchtóld Arthúr úr Csákányházi 
erdejeben, az ujfalusi vasúti állomástól'{( órai 
távolságra bánya czölöp-talp vagy szerszám
nak alkalmas 126Ü szál fenálló (8 hüvelyk
től 28 hüvelyk vastagságig) tölgyfa eladó, 
venni szándékozók Füleken az uradalmi iro
dában jelentkezhetnek.

Nyomatott a kiadó-tulajdonos Kők Lászlónál B.-Gyarmaton, 1881.


